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B craTthe paccmarpuBaercs npodiiema BOCIIPOU3BEICHHS B MAIIMHHOM ITEPEBOIE TAKUX CBOMCTB TEK-
CTa, KaK LIETbHOCTb M CBA3HOCTh. AHAIM3UPYIOTCS MPUYUHBI UX HApPYLIEHUS U MPOSBICHUS ITUX
HapylLIeHUH Ha IPUMEpPE KOHKPETHBIX MIEPEBO/IOB, BHINOJIHEHHBIX Pa3HBIMU IIPOrpaMMaMi aBTOMa-
TUyeckoro nepesoja. [lokasaHo, 4To B OCHOBE 3TOr0 JISKUT HECTTOCOOHOCTH MAallIMHBl BOCIPUHUMATh
TEKCT KaK €IMHOE CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKOE U KOMMYHUKAaTUBHOE LI€]10€, BCE KOMIIOHEHThI KOTO-
poro o0beIMHEHbI MHOTOYUCIIEHHBIMU BHYTPUTEKCTOBBIMU CBA3SIMH, a TAKXKE OTCYTCTBHE IIOHUMa-
HUS MaIlIMHOW BCEX BUAOB KOHTEKCTa. KOHTEKCT /Ui mMporpaMMbl 3a4acTy0 OrPaHUYUBAETCS MIPE/I-
METHOH 00JIaCThIO TEKCTA, @ KOTEPEHTHOCTh U KOTe€3Hsl B HEKOTOPBIX CIydasx HE BBIXOJAT 32 PAMKHU
ab63ana. [TokazaHo, 4TO 3TH KaTEropHM HAPYLIAIOTCS Jake B Mpeesax OJHOro mpeioxeHus. Pe-
3yJIETATOM HECIIOCOOHOCTU MAIIMHBI BBISBIATH BHYTPUTEKCTOBBIE CBSA3M CTAHOBUTCS UX HEKOPPEKT-
HOE BOCIIpOM3BeeHHE B niepeBojie. HeBepHO ycTaHOBIEHHbBIE M HEBEPHO BOCIIPOU3BEACHHBIE BHYT-
PUTEKCTOBBIC CBSI3U B Psijie CIydaeB NPUBOAAT K COAEP)KATENBHBIM U CMBICIIOBBIM OIIMOKaM,
KOTOpBIE MOTYT CKPBIBATHCSI 3a BHEIIHE MpaBHIbHON popmoii. Kpome Toro, pacnpoctpaneHue Ma-
IIMHHOTO MEPEeBOJIa, YacTO MCIOIb3yeMOro 0e3 MOCTPeAaKTUPOBAHUS, IPUBOIUT K MMOCTEICHHOMY
pa3pyLICHUIO CaMOT0 TOHATUS «TEKCT». 3aHATHS MO aHAJIM3y TEKCTa BBISABISIOT Yy CTYJEHTOB-IIEpe-
BOJUYMKOB T€ K€ MPOOIEMbI BOCIIPUSTHS, YTO U Y KOMIBIOTEPHBIX MPOTPAMM: MHOTHE CTYACHTHI HE
COOTHOCAT 3HAUYEHUS CJIOB U JOrMUYECKUX KOHHEKTOPOB C KOHTEKCTOM, HE BUJIAT KOHTEKCTA 3a Ipe-
nenamMmu a03alia, He BOCIIPUHUMAIOT TEKCT B KOHTEKCTE BHESA3BIKOBOM CUTYAlIUU, 3aTPYIHSAIOTCS B BbI-
SIBJIGHUU BHYTPUTEKCTOBBIX cBsi3eil. HeoOXx01MMo 1eneHanpaBIeHHO YYUTh CTYI€HTOB BOCIIPUSTHIO
TEKCTa, TIOKa3bIBasi Ha MIPUMEpE MEePEeBEICHHBIX MATUHONW TEKCTOB, K Y€MY MOKET MPUBOIUTH HAPY-
[IEHHWE OCHOBHBIX TEKCTOOOPA3yIOIINX KaTErOprii.
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Coherence and Cohesion in Machine Translation
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This paper addresses the problem of reproducing such fundamental textual properties as coherence
and cohesion in machine translation. The research material consists of texts translated by three dif-
ferent computer translation programs, which are analyzed in order to identify the causes and conse-
quences of a machine’s inability to adequately reproduce these text-forming categories. The study
demonstrates that the principal reason for violations of textuality lies in the machine’s inability to
perceive a text as a unified structural, semantic, and communicative whole whose components are
interconnected by numerous intra-textual links. An additional factor is the machine’s inability to com-
prehend context in its full complexity. For most computer programs, context is often reduced to the
subject domain of the text, while coherence and cohesion may, in some cases, be maintained only at
the sentence level. In other instances, these categories are violated even within a single paragraph. As
a result of the machine’s failure to identify intra-textual links, such links are frequently reproduced
incorrectly in translation. Erroneously established or inadequately rendered intra-textual connections
may lead to distortions of content and meaning, which are sometimes concealed behind an apparently
correct grammatical or lexical form. Moreover, the widespread use of automatic translation, often
without post-editing, contributes to the gradual erosion of the very notion of the “text” as a coherent
and cohesive communicative unit. The paper also draws attention to pedagogical implications of these
findings. Classroom experience in text analysis reveals that translation students often demonstrate
perceptual difficulties similar to those of computer programs: they fail to relate word meanings and
logical connectors to the broader context, do not perceive coherence beyond the paragraph level,
overlook the extra-linguistic situation of the text, and experience difficulties in identifying intra-tex-
tual links. The study emphasizes the importance of deliberately teaching students to perceive texts as
integrated wholes, using machine-translated texts as illustrative examples of the consequences that
arise from violations of basic text-forming categories.
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1. BBeaenue

KadecTBo MammHHOTO MepeBoIa aHAM3UPYETCS B MHOTOYHMCIICHHBIX padoTax,
aABTOPBI KOTOPBIX PACXOASTCS B OI[EHKAX €r0 CErOJIHSIIIHETO COCTOSIHUS U TIEPCIICKTUB
ero pa3Butus. Ho Tak wim nHaye Bce, OT SHTY3HMACTOB JI0 CKENTUKOB, IIPU3HAIOT, YTO
IIPU HECOMHEHHBIX yCIEXax HEMPOCETEBOTO MEPEBOA PE3YJIbTATHI OKA JATIEKHU OT CO-
BeplieHCcTBa. Bee mpu3HAIOT, 4TO B MOABIISIIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB UCTIOJb30-
BaTh KOMITBIOTEPHBINA TIEPEBOT O€3 TOoCTpeakTUpOBaHuUs Henb3s. [locTpenakTupoBa-
HUE TIOCTEICHHO TMPEBpAIlaeTCs B CaMOCTOSTEIbHYIO MpOdeccuto, H, TOBOPS
0 TpeOOBaHMSIX, KOTOPBIE CETOAHS MPEABABIAIOTCA K mocTtpeaakropam, A. H. Mans-
BuHa, B. B. Cno6HuKoB 1 A. A. lllepoHOB OTMEYAIOT, YTO, IIOMUMO 3HAHUNU U KOM-
METEHTHOCTH, KOTOPBIC 0XKUIAIOTCA OT Ka)KJI0r0 MEepeBOAYMKA U PEAAKTOpA, CIIeIra-
muct B obsactu [IPMII nomxken pazouparbcs B TUIMAX OMIMOOK, KOTOPHIE MPUCYIIN
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MMEHHO MalMHHOMY nepeBoay» (Manssuna, CnoOnukos, [lleponos 2025: 91). Ilo-
ATOMY BIIOJIHE €CTECTBEHHO, YTO MHOTHE MCCIEA0BATENN 00palIaloTCs K U3yUYEHHUIO,
KJIacCU(PUKAIMKA ¥ TUIIOJOTU3AIUU OIUOOK, XapaKTEePHBIX JIJISi TIEPEBOJIOB, BBIIOJ-
HEHHBIX KOMITbIOTEPHBIMU MTPOTPAMMaMHU.

ABTOpBI CTaTel OTMEYAIOT, YTO MPOOIEMBI YaCTO BO3HUKAIOT C CEMaHTHKOM,
«TaK Kak MpU MNEPEeBOJC CEMAHTHYECKUX KOHCTPYKIUM HEOOXOIUMbI 0a3bl JaHHBIX,
KOTOpBIE B HACTOsIIIIEE BpeMs He pa3paboTanbl. [lToMUMO 3TOT0, HEMasbie 3aTpyIHEHUS
BBI3BIBAIOT TMEPEBOJIbI CIOKHBIX TPAMMATHUYECKUX, CUHTAKCUYECKUX U JIGKCUUYECKUX
koHcTpykimi ([Tepexoapko, Mstunn 2017: 96). MiccnenoBaTenu BhIACISIIOT JIEKCHYE-
CKHE (HEeTepEeBEACHHOCTh OT/ACJIbHBIX JIEKCUUECKUX €IMHUI] WJIM UX HEBEPHBIN mepe-
BOM), MOopdosiornueckure (HeBepHbie (GOpMbl YUCIIA, MaJeka, BPEMEHH, HAKIIOHEHUS,
CTEMIEHU CPABHEHUSI, HEMPABUIILHBINA BBHIOOpP MPEJJIOTOB), CUHTAKCUYECKUE OIIMOKU
(HenpaBwIbHOE pacrosioxkeHue cioB B npemioxenuu) (Kouerkosa, Pesuna 2017:
109). bimskyto knaccudukamnuio npuBoaut u [1. C. MutnH, aHaTU3UPYIONUN TIepe-
BOJIbI C apaOCKOTo s13bIKa: CHHTAKCUYECKUE, CEMAHTUUYECKHE, JIEKCUYecKrue U Mopdo-
norudeckue ommoku (Mutun 2021).

B kaudecTBe HEIOCTaTKOB OTMEYAIOT HECHOCOOHOCTH IMpOrpamMm O0eCHevuTh
TOYHYIO IIEpPEeavy UAMOM, TPAMMATHKU U pa3roBOPHBIX BbIpaxeHuil (Kauanosa, JIu-
xarkas 2022: 233). 1 naxxe mpu3HaBasi, 4TO B PsjIe CIIy9aeB MporpaMmMa CriocoOHa co-
3/1aTh MOJHBIN IEPEBOJI HICXOAHOTO TEKCTa 0€3 (haKTUUECKUX U COACPIKATEIbHBIX OIIH-
00K, UCCIIeI0BaTENN KOHCTATUPYIOT, UTO MOKA €Ie He YJIAeTCs TOCTUYh aJeKBaTHOU
CTENEHU WIMOMATUYHOCTH U ayTEeHTUYHOCTH nepeBoiHoro tekcta (IlaBnosa, PsaOoBa
2022: 258).

OuenuBasi cTeneHb NPUEMIIEMOCTH MAIlIMHHBIX IEPEBO/IOB, aBTOPHI CTaTe OTMe-
YaroT, YTO OHA OKAa3bIBAETCS PA3HOM MPY MEPEBO/IE PA3HBIX TUIOB TEKCTOB. [0 MHEHUIO
psaa aBTOPOB, HAWIYUYIIMX PE3YyIbTATOB MPU MCHOJIB30BAHUU MALIMHHOIO IMEPEBOJA
MO>KHO JIOCTUYb B CJIy4ae TEKCTOB, HAITMCAHHBIX B TEXHUYECKOM M O(PUIIMATIEHO-/IENO0-
BoM ctuiie (Mutun 2021; Prumesa 2017). U eciiv B OTHOIIEHUHM TEXHUYECKUX TEKCTOB
C ATUM MHEHHUEM COTJIaCHBI HE BCE, TO HECTIOCOOHOCTh KOMITBIOTEPHBIX MPOTPAMM Tie-
PEBOJUTH XYI0KECTBEHHbBIE TEKCThI MMPAKTUYECKU HU Y KOTO HE BBI3BIBAET COMHEHUH.
OOBACHSIOT ATO Pa3HBIMU MPUYMHAMH — KaK OOIMIMMHU JJIsi MPOOJIEM MalTMHHOTO Tie-
peBoja, Tak U crienuPpukon xyaoxecTBeHHOro Tekcta. Tak, E. C. dunensckas otMe-
YaeT 3HAYUTEITbHOE KOJMYECTBO OIMIMOOK rPaMMaTHYECKOTO, JEKCUYECKOrO M CTHIIU-
CTUYECKOIO XapakTepa, 3aTPYJHSIOIIMX BBIIOJHEHUE XYJ0KECTBEHHOM 3ajadu
(Ounensckas 2019: 86). . . AGaynraneeBa 0OTMEUaET, YTO «OCOObIE TPYTHOCTH IS
NepeBoJa MPEACTABISIOT HAMOHAILHO-MAaPKUPOBAHHBIE U AMOLMOHAIBHO-3KCIpEC-
CUBHBIE €IMHULIbI, IEPUBATHI CO CIOBOOOPA30BATEIbHBIMU (DOpMaHTaMU UHTEHCU(DUKa-
1IMU, a TAKXKEe MPETUKATUBHBIE KOHCTPYKIIMU COCIAraTelIbHOr0 HAKJIOHEHUS, AJUTUIITH-
yecKkue KOHCTPYKIm» (AOaynraneeBa 2022: 5). B Hanuuun «oOpa3HBIX BBIPAXKEHUH,
CJIOB B MEPEHOCHBIX 3HAUYEHUSAX, MeTadop, METOHUMHM, HTHBEPTUPOBAHHBIX CUHTAKCH-
YECKUX KOHCTPYKIUH, HEMOJHBIX MPEIOKEHUN U JPYTUX CTUIUCTUYECKUX NMPHUEMOB
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Y U300pa3UTENbHBIX CPEJICTBY BUIUT OCHOBHYIO TPYAHOCTD IIPH MAILIMHHOM IEPEBO/IE
xynoxxectBeHHbIX TeKCTOB E. M. JIutBunosa (JIutBunosa 2012: 63).

[Ipu Bcem pa3HOOOpa3uu 3a/1a4, KOTOPbIE CTABAT Hepel] COOO0M HCCe0BaTeNH,
TUIIOB TEKCTOB M SI3BIKOBBIX AP BCE MPUBEJCHHBIE MHEHHSI U OLIEHKH OOBEIUHSIET
OJIHO: aBTOPBI OOJIBIIMHCTBA PAOOT MPAKTUYECKU BCE MPOOJIEMBI BUASAT B TPYAHOCTSIX
Nepeaaur TeX WIK UHBIX €IMHUIL] — JEKCUYECKUX, FPAMMATUUYECKUX WU CTUITUCTUYE-
ckux. M naxke B ciyuae nepeBojia XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB PeYb BCE PABHO HJIET
0 nmpobJieMax nepenayn Kakux-To €/IMHULL, a He TEeKCTa Kak TakoBoro. [loka3arensbHo,
YTO B T€X HEMHOTOUYHUCIIEHHBIX CIIy4asiX, KOTJa IPOBOJIATCS JOCTATOYHO MacIITaOHbIE
HKCIIEPUMEHTHI C IEPEBOJIOM XYA0’KECTBEHHBIX TEKCTOB (Kak, HaIpUMep, B Y HUBEP-
curere Maccauycerca B Amxepcte [ Thai, Karpinska, Krishna, Ray, Inghilleri, Wieting,
et al. 2022]) u momy4yeHHBIE B XOJI€ ITHX IKCIIEPUMEHTOB PE3yIbTaThl BEICOKO OILICHU-
Batorcs (I'ybaitnoBckuii 2022), peub WAET JIUIIB O NEPEBOJIE (PPAarMEHTOB TEKCTA, HO
HUKAK HE IEJIOCTHBIX TEKCTOB.

Cynst o BceMy, O MPAKTUYECKOM HMCHOJIb30BAaHUM MAIIMHHOTO IEpeBOAa s
XYZO0KECTBEHHBIX TEKCTOB CETOJHS peub Bcepbe3 He uaer. Ho B mobOom cimydae
U Hay4HbIE, U TEXHUYECKUE, U MyOJUIUCTUUECKUE TEKCThI SIBISIOTCS UMEHHO TEK-
CTaMH, C IPUCYLIIUMU UM TEKCTOBBIMH XapaKTEPUCTHUKAMH, & ITOATOMY €CTECTBEHHO
OKHJIaTh, YTO B PE3yJIbTaTe X MEPEBOJA JTOJDKEH TAKXKE MOJYyUYUTHCSI UMEHHO TEKCT,
a He Ha0Op OTAENIbHBIX 00JIee UM MEHEE yIayHO MEepPEeBECHHbIX IpeioxkeHuil. 1o-
ATOMY NPEICTABIISAECTCS UHTEPECHBIM TOCMOTPETh, KaK CIPABIIIFOTCS KOMIIBIOTEPHBIE
MPOTrPaMMBbI C COXPAHEHUEM TEKCTYaJIbHOCTH, T. €. C BOCCO3/IaHUEM B IEPEBOJIE OCHOB-
HBIX TEKCTOOOPA3YIOUINX KaTErOpHil.

2. XapakTepuCcTHKA MATEPHAJIa 1 METOA0B UCCIeA0BAHUS

MarepuasioM AJ1s1 UCCIIEIOBAHUS TTOCTYKUIU TIEPEBOABI 1IETOCTHBIX MyOJIUITH-
CTUYECKUX TEKCTOB, BBIMOJHEHHBIE nporpamMmamu Google Translate, DeepL n «S1n-
nekc IlepeBomunky. [lomydeHHbIE IEPEBOIBI AaHATM3UPOBAIUCH C TOUYKUA 3PEHUS CO-
XpaHEHHsI B HUX OCHOBHBIX TEKCTOOOPA3YIOIIUX KATErOPHUH.

3. Pe3yabTaThl HCCJICIOBAHUSA M UX 00CYyKIeHHE

CraB 00BEKTOM CIENHAIBHOTO JMHIBUCTHUECKOTO M3ydeHUs B cepeanHe XX
BEKa, TEKCT C TeX IMOP MOJIYYHJI MHOXKECTBO HAY4YHBIX omnpesenenuii. [1o cBuaeTennb-
ctBy O. H. KonsiToBa, yxe k 1990-m ronam HacuutbiBasoch 0kosio 250 Takux omnpe-
nenenuit (KombitoB 2011: 150). Oty ke uudpy, co ccouikoit Ha B. A. [IuiansHUKOBY
u 0. A. Copoxuna (ITumansaukoBa, Copokun 1993), npusogut M. B. Boposrer, 005-
SICHSISI 3TO KaK CIOXHOCTBIO U pa3HO00pa3ueM TEKCTOB, TAK U pa3HOOOpa3ueM Moaxo-
JIOB K U3y4E€HUIO camoro 3Toro nousatus (Boponen 2021).

Camoe ofuiee onpeeneHne TeKCTa AaeT «JIMHrBUCTUYECKUI SHITUKIIONe 1Y e-
CKUI CJIOBAPb»: TEKCT — 3TO «O0OBEIUHEHHASI CMBICIOBOM CBS3BIO MOCIEI0BATEIb-
HOCTb 3HAKOBBIX €JIMHHI], OCHOBHBIMU CBOWCTBAMU KOTOPOU SIBJISIIOTCSI CBSI3HOCTD
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u nensHocThy (JIDC 1990: 507). U. P. I'anbnepuH B CBOEM CTaBIIEM KJIACCUUYECKHUM
OMpeJeNeHN TeKcTa MuueT: « TeKCT — 3TO MPOU3BENCHUE PEUETBOPUYECKOTO IMPO-
1ecca, 00J1a1ao1ee 3aBepuIeHHOCTHIO, 00BEKTUBUPOBAHHOE B BUJIE MUCHbMEHHOTO JI0-
KYMEHTa, JINTEpaTypHO 00pabOTaHHOE B COOTBETCTBUHU C THUIIOM 3TOT0 JOKYMEHTA,
MPOU3BEJIEHUE, COCTOSIIEE U3 Ha3BaHUA (3arojioBKa) M psijia OCOOBIX €IUHHIL
(cBepx(pa3zoBbIX €IUHCTB), OOBETUHEHHBIX PA3HBIMU TUIIAMHU JIEKCUYECKOM, rpaMma-
TUYECKOM, JTIOTHYECKOM, CTHIIMCTUYECKON CBA3U, UMEIOIIEE OMPEACICHHYIO 1EJeHa-
MPaBJIEHHOCTb U MTparMaTuuecKyro yctaHoBKy» (I'ansnepun 2006: 18).

XapakTepusys pa3zHble MMOAXO0/IbI K U3yueHuto Tekcta, . S. Conranuk orMevaer,
YTO JIJIS1 JINHTBUCTUKHU TEKCT — «3TO PE3YJbTAT 1EJICHAIIPABICHHOTO pEYEBOr0 TBOpYE-
CTBa, 1IEJIOCTHOE PEYEBOE MPOU3BEACHHUE», B KOTOPOM «OCOOCHHO BaXKHO MOTYEPKHYThH
LIEJIOCTHOCTh KaK OJIHY U3 TJIaBHBIX 0coOeHHOocTel TekcTay (Conranuk 2005: 8).

00600111251 MHOTOYMCIICHHBIE UCCIIEIOBAHUS, TOCBSIIICHHBIE BBISIBIICHUIO CYIIIHO-
CTH TEKCTa U €ro OCHOBHBIX xapakTepucTuk, A. A. KoxanoB u I'. H. Poccuxuna nu-
mryT: «MHOrrMe 0TeueCTBEeHHbIE JIMHTBUCTHI CYUTAIOT OCHOBHBIMU CBOWCTBAaMH TEKCTa
1IEJIBHOCTh, CBSI3HOCTH U OT/IeIbHOCTE» (KoxkanoB, Poccuxuna 2013: 84).

[TocKOIBKY TEKCT «BBICTYNAET OAHOBPEMEHHO SIBICHHEM JMHIBUCTHUYECKHUM,
MICUXOJIOTUYECKUM, CEMUOTHUECKUM U Jaxke (PU3UIECKUM, UMes 0C000e CHHTaKCHYe-
CKO€, MPOCOJANYECKOE, MParMaTUYeCcKoe U B LEJIOM KOMMYHUKATUBHOE CTPOCHHUE,
B aCIIEKTE MEPEeBOia HEOOXOAUMO YUUTHIBATH HE TOJIBKO YUCTO JTUHTBUCTUUYECKUE €TI0
xapaktepuctuku ([Tumansarnkosa, Connn 2017: 265). Ocoboe 3HaueHne mpuodpeTaet
paccMOTpeHHE TEKCTa KaK MHCTPYMEHTa KOMMYHHMKAIIMH, IIPU KOTOPOM Ha MEPBBIM
JIaH BBIJIBUTACTCS «HEOOXOIMMOCTh BBEJICHUS ISl €70 MCCIICOBAHUS OCOOBIX €U~
HUIl U KaTErOpui, CBSI3aHHBIX B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE C TIOHSTUEM TEKCTyallb-
HOCTHY (TaM xe: 272).

O4eBUHO, UTO MPU TAKOM PAa3HOOOpPA3UM MOAXOJ0B K ONPENEIECHUI0 CaMOro
MOHSTHUSL «TEKCT» Pa3HbIMU OKa3bIBAIOTCS U HAOOPHI BBIJEISIEMBIX KaTErOpUi, MOJY-
YUBIIMX Ha3BaHUe TekcTooOpasyromux. Tak, . P. ['anbnepun BeAeseT cneayromume
KaTeropuu: "HOOPMATUBHOCTh, WICHUMOCTb, KOT€3Usl (IIOHMMaeMasi UM KaK BHYTPH-
TEKCTOBBIE CBSI3M ), KOHTUHYYM, aBTOCEMAHTHUSI OTPE3KOB TEKCTA, PETPOCIICKIIUSI U TPO-
CHEKIIMsI, MOJIaJIbHOCTh, MHTETpalus U 3aBepiieHHOCTh Tekcta ([Manmbnepun 20006).
JI. H. Myp3un u A. C. llITepH cYATAtOT OCHOBHBIMHU CBOMCTBAMU TEKCTA CBSI3HOCTH U
nenbHocTh (Myp3un, Lltepn 1991). H. C. Banruna paccmaTpuBaeT B KaueCTBE OCHOB-
HBIX KOHCTPYKTHUBHBIX MPU3HAKOB TEKCTA I[EJIOCTHOCTh U CBSI3HOCTb, OOBSICHSI ATO
TEM, YTO TEKCT KaK 0ObEKT JIMHIBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAHUS SBIISIETCS MPEXKIE BCETO
WH()OPMAITMOHHBIM U CTPYKTYPHBIM €IUHCTBOM, T. €. (DYHKIIMOHATHHO 3aBEPIICHHBIM
peueBbIM 1ienbIM (Banruna 2003: 29). B. JIpeccnep u P.-A. ne borpana yro4HsoT mo-
HATHE CBSI3HOCTHU, BBOJS, HAPSAly C KOT€3UEH, KOTEPEHTHOCTh, & TAKKE Ha3bIBAIOT Ta-
KH€ KaTeropuu, Kak MH(QOPMATUBHOCTh, HHTEHIIMOHAJILHOCTh U BOCIIPUHUMAEMOCTh
(intentionality and acceptability), cuTyaTUBHOCTh W HUHTEpPTEKCTyanbHOCTh (De
Beaugrande, Dressler 1981).
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IIpu sToMm, kak otmeuaroT B. A. [TumansaukoBa u A. I'. COHUH, B ICHTPE BHU-
MaHUs OOJIBIIMHCTBA MCCIEIOBaTEIe OKa3bIBAIOTCI «KATErOpPUU KOTePeHTHO-
CTH / eJIbHOCTH / IeJIOCTHOCTH (OTHOCHMOMH K IUIaHY COAEpKaHMs TEKCTa) U Kore-
3uu / cBsi3HOCTH  (wiaH  BeIpaxeHus)» (ITumanbaukoBa, Conun 2017: 272).
CoxpaHeHHEe UMEHHO 3TUX XAPAKTEPUCTUK MPH MEPEBOJE TEKCTA U MPEACTABISETCS
MHTEPECHBIM MPOBEPUTH B MEPBYIO OUYEPE/Ib.

Hcxoanas runoresa coctosiia B TOM, UTO Jit00asi KOMITbIOTEpHAs TPOrpaMmMa Kak
IIPU MOPOKIAECHUU TEKCTA, TAK U IIPU MEPEBOAE CO3AET TEKCThI, B KOTOPBIX HAPYIIEHBI
TEeKCTOOOpasyrolue kareropuu. DTy runotesy noarsepauia UN. Heitpocetu ChatGPT
ObLIM 3a/1aHbl 1Ba Bonpoca: 1. Moxet nu MW npu nopok/1eHUH TEKCTa HAPYIIATh TEK-
cTooOpa3zytomue kareropun? 2. MoryT ju HapylaTh TEKCTOOOpa3yroIe KaTeropuu
MpOrpamMMbl MAILIMHHOTO NIepeBoa?

bBbLy 1oy4YeHbl CHEAYIOINE OTBETHI:

1 2

HUckycerBennbiii nHTeIekT (M), a, mporpaMMbl MAalIMHHOI'O Nepe-
0CO0CHHO B KOHTEKCTe TIeHepaluM | BOAA MOI'YT HAPYIIATh TEKCTO00pa3y-
TEKCTa, MOKET HAPYLIATHh TEKCT000- | IOIHe KAaTeropuu I0 HEeCKOJbKHM
pasylolue KATeropuu II0 HECKOJb- | NPHYMHAM:

KHM NPUYUHAM: 1. I[TpoGyieMbl ¢ KOHTEKCTOM: MarmmH-

1. OTcyTcTBME MOHMMaHUA KOHTEKCTA: | HBIM IEPEBOI MOXKET HE YUUTHIBATH KOH-
NN ne oOnamaer MCTUHHBIM IMOHHMMA- | TEKCT, B KOTOPOM HCIIOJIb3YyeTcs (pasza
HUEM SI3bIKAa WJIM KOHTEKCTA, KaK 3TO JIe- | WM CJIOBO. DTO MOXET IIPUBECTH K HE-
naeT 4enoBeK. OH OCHOBBIBAETCS Ha | NPABWIBHOMY II€PEBOAY, KOTOPBIA HE
mabJoHaX U CTATUCTUYECKHUX BEPOSITHO- | COOTBETCTBYET CMBICTY OPUTHHANIA.

CTAX, 4YTO MOXKCT IIPUBCCTU K HCYMCCT- 2. Jlekcuueckue u I'paMMaTHYICCKUC
HBIM HJIN HCECOIJIACOBAHHBIM BBICKA3bI- OIITNOKU: HepeBoz[ MOXCET COJCPIKATH
BaHMUAM. OIMOKHU B BI)I60p€ CJIOB HWJIK T'paMMaTH-

2. 'enepanus 6e3 noruku: Muorma UM | yeckux KOHCTPYKIMUAX, 4YTO JejiaeT
MOKET CO3/1aBaTh TEKCT, KOTOPBIN I'paM- | TEKCT TPYAHBIM JUIi NOHUMaHUS WIH
MaTUYECKU MPABUIIbHBIN, HO JIUIIEH JO- | Ja)Ke a0CYpIHBIM.

TUYECKOW  TOCJIENOBATENBHOCTH — WIIA 3. KynbpTypHble paznmnuus: MaHHbINA
CMBICJIOBOTO COJIEpKaHUSA. JTO MOXKET | MEPEBOJ MOKET HE YUUTHIBATH KYJIBTYp-
NPOSIBIISITBCS. B BUJI€ HEJICTIBIX WM a0- | HbIe OCOOEHHOCTH M HIMOMAaTHYECKHE
CYpPAHBIX YTBEPKICHUN. BBIPAKEHUS, YTO MOKET NPUBECTHU K IIE-

3. OrpaHu4eHHOCTh OOY4YaloIIero Ma- | peBOJY, KOTOPbI 3ByYUT HEECTECTBEHHO
tepuana: Mojenu o0y4aroTcsi Ha 00Jb- | WM HENPABWIBHO B LIEJIEBOM SI3bIKE.
mux o0bemMax TEKCTOB, W eciu B 3TUX | 4. Ctuib u ToH: [Iporpammel nepeBoja
JaHHBIX NPUCYTCTBYIOT OLIMOKH, Mped- | MOIYT HE MepeAaBaTb CTHIb M TOH
B3STOCTH WJIM HEYMECTHBIE IPUMEPBI, | OPUTHMHAIBHOIO TEKCTa, YTO MOXKET
U3MEHUTh  BOCIPHUATHE  COOOIIECHUS.
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3TO MOYKET OTPA3UThCSA HA KAYECTBE Ie-
HEPUPYEMOTO TEKCTA.

4. KpeaTuBHOCTh M OPUTMHAIBHOCTB!
N MoxeT reHepupoBaTh OpPUTHMHAIIb-
HbIE WJIEU, HO 3a4acCTyH0 OHM MOI'YT HE
COOTBETCTBOBATh YCTAHOBJICHHBIM YKaH-
POBBIM WM CTWIMCTHYECKUM HOpPMaM,
YTO TAKXXE MOYKET BOCIIPUHHUMATBCS KAK
HapylIeHUe TEKCTOOOpa3yIoUMX Kare-
TOPHM.

5. DTHuecKkue U KyJIbTYpPHBIE aCIIEKTHI:
MU MoXkeT HE yUUTHIBATh KyJIbTYPHBIE U
TUYECKUE HOPMBI, UTO MOXKET IIPUBECTU
K CO3JaHUIO TEKCTa, KOTOPBIM BOCIIPH-
HUMAETCs KaK OCKOpPOUTENbHBIN WU He-
YMECTHBIM.

Hampumep, ¢opManbHBII TEKCT MOMXKET
OBIThH MEPEBEJCH B Pa3rOBOPHBINA CTUJIb,
YTO HApPYIIAeT €ro TeKCTOOOPa3yIoIyIo
KaTEropuIo.

5. CnoxHnble CTpyKTypbl: HekoTopsie
SI3bIKM HMMEIOT CJIOKHBIE CHHTaKCH4e-
CKHE CTPYKTYPBbI, KOTOPBIE TPYIHO aJCK-
BATHO MEPEBECTU. ITO MOMKET MPUBECTU
K TMOTEpPE CMbICIA WA HU3MEHEHUIO
CTPYKTYPbI IPEAJIOKEHUS.

6. Heogno3naunocts: CnoBa u (ppassl
MOT'YT UMETh HECKOJIbKO 3HaYEHUH, U Ma-
IIMHHBIA TIEPEBOJ MOXET BBIOpaTh He-
MPaBUJILHOE 3HAUYECHHE, YTO TAKXKE HAPY-
1aeT TEKCTOOOPA3yIOIIHEe KaTerOpHtH.

Ot (HaKTOpPHl TMOJYEPKUBAIOT CIIOXK-
HOCTb U MHOTOOOpa3ue s3bIKa, a TaKkKe
OIPAaHUYECHUSI COBPEMEHHBIX TEXHOJIO-
rum 1.

Takum 00pa3omM, XOTs MPOrpamMMbl Ma-
HIMHHOTO TIEPeBO/ia 3HAYUTEIBHO YIIyU-
IIWJIACH 32 TOCIEIHUE TOJbl, OHU BCE
elie MOTyT CTajJKuUBaThCs C MpooIie-
MaMU, KOTOPBIE BIIUSIIOT HA Ka4yeCTBO U
TOYHOCTb NIEPEBOAA.

Oo6pamenne k UM o0bsicHsAeTCS HE BEPOM B €r0 COCOOHOCTh OCTHYD HEKYIO
a0COIOTHYIO HCTHHY, & TEM, UTO OH OTOUpaeT U 00001I1aeT TO, YTO IO 3anpaniiBaeMon
TE€M€ MUILYT ¥ MyOJuKyroT B uHTEepHETE. Takum oOpazom, orBeTsl MU oTpaxkaroT oc-
HOBHBIE MHEHMSI U BBIBOJIbI, COAEpIKAIINECS B HAYUYHBIX CTaThsIX U Joknanax. Chop-
MYJIUPOBAHHBIE B TAKOW KPaTKOH (hopMe, OHU MO3BOJISIFOT MOHSTH, KAKOBHI Mpeodia-
JaroIIMe B HAYyYHOM COOOIIECTBE B3IJISAbl HA HHTEPECYIOLYIO HAC MPoOIeMy.

Yrto0s!I IpoBepUTH 000CHOBAHHOCTH OTBETA HACUET HAPYILEHUS TEKCTOOOpas3y-
IOIUX KaTETOPHii MPU TeHEPUPOBAHNUN TEKCTOB, TOCTATOYHO OOPATUTHCS K TAKOMY CO-
oOmenuto, crenepupoBannomy U (AL Overview Google):

* Al Overview

KHurn XanHnanHa 6binv nepesefeHbl Ha aHTMUUCKUY A3bIK, MOTOMY YTO OHU
BbINM HanucaHbl Ha aHIMUACKOM A3bIKe B Nepsyto ovepeb. Pobept A.
XanHnavH bbln amepukaHCcKUM nucatenemM-gaHTacToM U NepeBoauns CBou
KHWUTMM Ha aHITIUACKUIA A3bIK CAMOCTOSATESNBHO.
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NUN namen undopmarmio o Tom, uro Pobept XaitHmaiiH Obl1 aMEepUKaHCKUM
MYCcaTEeIEeM U MUCAl HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE, HO IPY 3TOM F€HEPUPYET TEKCT, B KOTOPOM
OJTHOBPEMEHHO COOOIIAET, YTO €r0 KHUTH Ha 3TOT S3bIK IE€PEBOAWIUCH, IPUYEM TIEpe-
BOJIWJI UX OH CaM.

[lepBas u3 Ha3BaHHBIX NMPUYUH HAPYIIECHUS TEKCTYyaJbHOCTU SIBHO HE cpalaTbl-
BAET: JIeJI0 HE B OTCYTCTBUU MOHMMaHUs KOHTekcTa — M B JaHHOM cityyae cam ero cede
cozfai. YTo Kacaercs JIOTMKH, TO 3[€ECh J1Ba, Ka3aJoCh Obl, B3aMMOUCKIIFOUAIOIINUX CITY-
yast: I ycranaBnMBaeT MpUUMHHO-CIEACTBEHHYIO CBSI3b MEXKIY TEM, UYTO KHUTH OBLIH
HaIMCaHbl HA AHTJIMHCKNM SI3bIKE, U TEM, YTO OHU HA AaHTJIMICKUI A3bIK IEPEBOIUINCH, U
OJTHOBPEMEHHO HAa OCHOBE TOT'0, UTO XaiIailH ObUT aMEPUKAHCKUM MHcaTesneM, HHpepu-
pyer — B Tepmunosiorud M. E. Koposkunoit u A. JI. Ceménona (KopoBkuna, CemeHOB
2022) — TO, YTO OH NEPEBONII KHUTY HA aHTJIMUCKHUIA SI3bIK CAMOCTOSTENBHO. [[pruunHbI
ATOTO B MPOIMTUPOBAHHOM OTBETE, KOTOpbIi Aan ChatGPT, He Ha3bIBalOTCS: MPOCTO
KOHCTaTUPYETCS BEPOSTHOCTh JIOTUYECKUX HAPYIICHUH.

He onpanpiBaeTcst 1 TpeThe 00BSICHEHHE — OTPAHUYEHHOCTh 00YyYar0IIero Ma-
Tepuana. B manHoM cimyyae maTepuana ObUIO SIBHO JOCTATOYHO, HO CBSA3HOCTH TEKCTa
pu ATOM HapyiieHa. Henb3si reHepupoBaHKe TaKOTr0 TEKCTa O0BCHUThH U OCTAIbHBIMU
JABYMSI IPUYMHAMU — KPEATUBHOCTBIO M OTCYTCTBUEM YU€Ta 3TUYECKHX (PaKTOPOB.

Wrak, u3 Bcero, 4To Ha BOIPOC O HAPYIIEHUU TEKCTYyaJIbHOCTU MPU T€HEPUPO-
BaHMM TekcTa orBeTU M, octaercs Toibko caM pakT Takoil Bo3MoxkHOCTH. [lonbITka
chopMyIIMpPOBATh MPUUMHBI HE y1aach: J1EJ10, OYEBUAHO, B UEM-TO JPYTOM.

[TocmoTpuM Ha 0TBETHI, KOTOpble ChatGPT nan no NoBoly HapyIIEHUH TEKCTY-
ATBHOCTU TIPH TIepeBojie. Tpu U3 HUX — TEPBbI, BTOPOW U MIECTON — (PaKkTUYeCKu
CBOJSTCS K YNOTPEOJEHNUIO HEBEPHBIX CJIOB, B PE3YJbTATE JIM OMIMOOYHOIO BHIOOpA
JeKcuko-cemantuyeckoro Bapuanta (JICB), sBisromierocs JIGKCHUECKUM COOTBET-
CTBHEM OIPEAEIEHHOTO CJIOBA OPUTMHAJIA, WJIA IPOCTO B PE3YJIbTATE HEBEPHO HAWJIEH-
HOT'O COOTBETCTBUS. He OUeHb MOHATEH CMBICI IISITOr0 OTBETA, ITOCKOJIBKY IPEIIToIIa-
raercsi, 4YTO BCE CHHTAKCHYECKHE CTPYKTYpPhl HMCXOJHOTO s3blKa (OCOOEHHO
«CIIOKHBIEY, T. €. crieuu(UYHbIE JUISl TaHHOTO 53bIKa) B 0a3e y MAaIIMHHOTO MEPEBOJI-
yuKa JI0JDKHBI ObITh. HO, Tak miau mHave, peub OMATh UAET 00 omulOKax B mepeaayde
OTJIEJIbHBIX €UHUL] — Ha 3TOT pa3 IPaMMaTHYECKHX.

Yto xacaeTcs IMIECTOrO OTBETA, OOBICHSIONIECTO BO3MOYKHBIE OIIMOKHA HEOIHO-
3HAYHOCTBIO CJIOB M (hpa3, TO 3/1eCh JIeJI0 OOCTOUT HECKOIbKO cioxHee. Cka3aTh, 4To,
ecnu B 0a3e OyayT BCe 3HAUEHHSI CIOBA, MAIIMHA 0053aTEIbHO BHIOEPET MPABUIIBHOE,
HEJb34 [0 MEHBIIEN Mepe O ABYM IpyUuKrHaM. [lepBas — HEnmOHMMaHUE MAILIMHON KOH-
TEKCTa, a BTOpasi — HECIIOCOOHOCTh MAIllMHbl YUUTHIBAThH 11€7h nepeBoaa. Ceronus,
KOI'Jla MEpPEeBOJl BCE Yallleé CTAHOBUTCS MOTPEOHOCTHOOpHEeHTHpoBaHHbIM ([llamMuios
2023), nosy4arenb )KAET HE MPOCTO MOHATHOIO TEKCTA, a TEKCTa, COOTBETCTBYIOIIETO
€ro KOHKPETHBIM 3ampocaM. A y3Konpo(decCHOHabHBIX CI0BOYNOTpeOaeHuil B O6ase
yaiie BCEro Her, Ha 4uro ykasbiBaeT O. M. Ky3bMuH, KOTOpPBI NUIIET, YTO CETOAHS
B MAIlIMHHOM TII€PEeBOJIe HEOOXOIUM WHAMBUIYATbHBIH MOAXOM, T. €. «(HOKYCHPOBKA
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BHUMaHMsI Ha YacTHBIX citydasix ynorpeonenus» (Kyzpmun 2021: 51). [Homyuatens e
BOCIIPUHHUMAET OTKJIOHEHUS OT Y3KOMPO(PECCHOHAIBHOIO y3yca Kak JEKCHYECKYIO
OIINOKY.

K TekcTy kak TakOBOMYy B KAKOM-TO CTENEHU OTHOCATCS TPETHM M YETBEPTHIN
OTBETHI, B KOTOPBIX TOBOPUTCS, YTO MAILIMHA MOXET HE YUUTHIBATH KYJbTYPHBIE OCO-
OEHHOCTH TEKCTa U €ro CTHJIMCTUYECKUE XapaKTepUCTUKH. [leficTBUTENbHO, O3 yueTa
KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEN TEKCTa HEBO3MOXKHA aJIEeKBAaTHAs aJJanTallus TEKCTa K MHO-
KyJabTypHOMY penunuenty. Kak ormeuarot A. 0. MBnesa u E. A. Ky3nenosa, «mepe-
BOJUYUK UTPAET POJIb MEIUATOPA KYJIbTYp, Ojarogapsi KOTOPOMY JOCTUTAETCSl OKa3a-
HUE TAaKOro BO3JEHCTBUS Ha MOJIydaTelisd, KAKOe OPUTMHAJ OKa3bIBaeT Ha ajpecara.
JIM4HOCTH EpPEeBOUMKA [TPU AITOM MPOSIBISETCS Yepe3 0OTOOP SI3BIKOBBIX CPEJICTB U TIe-
PEBOAYECKUX MPUEMOB, JAEJAIOIINX BO3MOXHBIM IEPEBBIPAKEHUE TEKCTA JJIsI UHO-
si3piaHOTO penunuerTay (MBnesa, Ky3nerosa 2024: 60). HenpaBuiibHBIN BEIOOP TAaKUX
CPEIICTB JIEUCTBUTEIBHO MOYKET IPUBECTU K HAPYILIEHUIO CBS3HOCTU TEKCTA.

[ToHsiTHO, UTO aBTOMATUYECKUI MEPEBOAUMK HE 001a1aeT TUYHOCThI0. OIHAKO
ChatGPT B cBOeM OTBETE CChUIAETCA HA HAJTUYHUE UIHMOMATUYECKUX BBIPAXKEHUI, UTO
OISITh BO3BpAIlaeT HAaC K OIIMOKaM B Tiepe/iaue OTAeNbHBIX enunull. K Tomy e uamno-
MAaTHYECKUE BBIPAXKEHUS JIJII KOHKPETHOM Maphl SA3bIKOB, TaK )K€ KaK U CUHTaKCHYe-
CKHE CTPYKTYPBI, IPEANOI0KUTEIBHO, T0JDKHBI OBITH B Oaze.

B nenom oteetsl MM moaTBep:knatoT 000CHOBAHHOCTD BIIEUYATIICHUS], YTO MIPHU
aHaJIM3€ HEIOCTAaTKOB MAIIMHHOIO IMEPEBOJAa HUCCIEAOBATENIM KOHLUEHTPUPYIOTCS Ha
OIIMOKAX B Mepeaayue OTAEIbHBIX €IUHUL.

[TocMOTpHM Ha CUTYyaLMIO C TOYKU 3PEHUS BOCIIPOU3BEICHHS MAIIMHOMN TEKCTY-
aIbHOCTH, U B IEPBYIO OUYEPE/Ib TEX TEKCTOOOPA3YIOIIMX KATETOPHid, B HATMUNU U BaXK-
HOCTU KOTOPBIX CXOJUTCS OOJIBIIMHCTBO HUCCIEI0BATENEN: KOT€PEHTHOCTH / 1IEJIbHO-
CTH / LIGJIOCTHOCTH U KOT€3UH / CBSI3HOCTH.

Otmeuennass MMM HecnmocoOHOCTh BOCTIIPUHUMATH KOHTEKCT JEHCTBUTEIHHO
MPUBOJAMT K MOSIBJIEHUIO OMMOOK. M peus 31ech UaeT o Mo0bIX BUAAX KOHTEKCTa —
IIUPOKOM, Y3KOM, JTJMHTBUCTUYECKOM, CUTYaTHBHOM, UMIUTMIUTHOM. [loka3aTenbHbl
B 3TOM OTHOLIEHUU OIIMOKH, T0NyIleHHbIe Tporpammoit «Suaekc [lepeBogunk» npu
nepeBojie cratbu 0 puibme YarmHa «HoBbie BpemeHay.

B onmceiBaeMol cLieHE 1710 IPOUCXOAUT Ha 3aBOJIE:

There are many delicious, yet profoundly pertinent moments, like his natural desire
to snatch a moment’s respite from the belt and steal a smoke in the men’s room. The
televised image of the scowling man in the front office flashes on the wall with a
command to drop that cigarette and get back to work.

«Annexc [lepeBogunk»:

30ect MHO20 8OCXUMUMENbHBIX, HO 8 MO JHCe 8PEMs 0UeHb YMECIHbIX MOMEHMOS,
Hanpumep, e2o eCmecmeeHHoe HCelaHue Ha MUHYMKY OMGLeyubCsi Om PEMHA U YKPAOKOLUL
NOKypums 8 myxcckom myaneme. Tenesuzuonnoe uzodpasrcenue Xxmypozo mMyHcuuHl
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6 NPUEMHOIl cmpAXueaem neneil Ha CMeHy, NPUKazvledas Opocums cusapemy u ep-
HYymbcs K pabome.

CnoBo belt 10 TOTO B TEKCTE YK€ BCTPEUATIOCH, TPUYEM B KOHTEKCTE, HE OCTaB-
JIAIOIIEM COMHEHUI B TOM, UTO 3TO KOHBEUED:

After screwing the bolts in the ever-faster belt, which attains a lunatic speed at the
bidding of the polished, well-clad gentleman in the executive’s office, Charlie goes in
as crazy the tempo.

MarmmHa, He BOCIpHHUMAs KOHTEKCTa, B 000WX CIIyJasX BeIOpaia BapHaHT pe-
menb. Ho ecii mosrydarens epeBojia Ha OCHOBE KOHTEKCTa B IIEPBOM CITydae MOHSLI,
4TO pedb UAET O KOHBEHepe, TO OH ¥ MOBTOPHOE YIOTPEOIEHUE CII0BA peMeHb BOCTIPH-
MET Kak o0o3Hayvaroliee Toxe Kouperep. Hapyienus KorepeHTHOCTH HE MTPOU3O0IILIO.

Xyke 00CTOUT AEI0 ¢ IEPEBOJOM BTOPOTO MPEJIOKEHHUSA. 3ECh YKE MPOUCXO-
JUT UCKKEHUE CMBICIIA, IEHCTBUTEILHO MMPUBOIAIIESE K HAPYIIICHUIO KOTEPEHTHOCTH.
TepsieTcst CBsI3b MEXK Ty TepoeM, HaXOIAIUMCS B YOOPHOH, U TEIEBU3NOHHBIM N300pa-
KEHHEM, TKOOBI HaXOIAIITUMCS B YbeH-TO MpUeMHON. HemoHsATHO, Kakoii rernen Ha Ka-
KYI0 CT€HY 3TO M300paKEHHE CTPSXMBAET M KAKHUM O0pa3oM UYTO-TO MPUKA3BIBAET.
JleiicTBUTEILHO, CPEeIM MHOXKECTBA 3HAYCHMI Tuiarona fo flash ecTh Takoe, KOTOPOE
C HaTSHKKOM MOYKET O3HA4aTh CTPSXUBAaHUE 4ero-To. HO OHO HHMKaK HE BIMCHIBACTCS
B KOHTEKCT CUTYyaIluH, OMUCAHWE KOTOPOW B MPEABIAYIIEM MPEII0KEHUNA caMa Ma-
[IMHA YK€ BOCTIpou3Besa. MOKHO JIUIIE TIPEANON0KUTh, YTO Ha BEIOOp ATOTO 3HAYE-
HUS TIOBJIMSIJIO HAJIMYUE B TOM K€ TIPEJIJIOKEHUU CJIOBa cigarette, B pe3yabTaTe 4ero
ObUTIO 100aBJICHO CIIOBO nenen. B mTore clieHa omucaHa Kak pa3BOPayMBAIOIIAsICS
B IIPUEMHOM, TJI€ YbE-TO TEICBU3NOHHOE M300PAKEHHUE CTPSXUBACT TEMET Ha CTEHY.
Takum oOpa3zoM, BEIOOp BapHaHTa TIEPEBO/Ia OCHOBBIBAJICS HE HA CAMOM TEKCTE, a Ha
HE UMEIOIINX HUKAKOTO OTHOIIICHUS K 3TOMY TEKCTY COJIep Kalluxcsi B 6a3e accorua-
THUBHBIX CBS3SX MEKIY ciaoBamMu. CBsI3U e TEIEBU3NOHHOTO H300paKEHUS C TEM, T/Ie
B 9TO BpEeMs HAXOJUTCS U 4TO JieiaeT repoi puibMa, MaliiHa He BUIUT U, CJICI0Ba-
TEJIbHO, HE OTPAXKAeT B MEPEBO/IC.

[IpumepoB TOrO, 4TO MaIIMHA HE BOCIIPUHUMAET KOHTEKCT, MHOTO. 11 B 6011b-
IIIUHCTBE CIy4aeB ATO JACUCTBUTEIIBHO MPUBOIUT K HAPYIICHUIO KOTEPEHTHOCTH.
Ho napymieHne KorepeHTHOCTH B MIEPEBOJIE MOKET BOSHUKAThH HE M3-3a HETIOHUMAHMUS
MaITuHOW KOHTEKCTa, a U3-3a TOTO, YTO OHA HEBEPHO YCTAHABIIMBACT BHYTPUTEKCTO-
BbIC CBSI3M B TEKCTE opurruHaia. [loka3zaTeseH B 3TOM OTHOIIEHUH MEPEBO/ CIEAYI0-
mero (parMeHTa U3 CTaTbd 0 HEOOXOAMMOCTH MTEPECMOTPETh MPaBUIIA TIPUCYKICHUS
HobGenesckoit npemunu:

But talk to scientists in private, and many will grumble. The Nobels are a great way
to get people interested in science, they’ll say, and it’s good that we have them. But
there have been strange omissions, with people who should have won a prize denied.
The grumpiest complain that despite the glitz of the prizes, and the ensuing media at-
tention in articles like this one, the rules that govern them no longer reflect the way
modern science works.
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Google Translate:

Ho nozosopume c yuenvimu naeouwne, u mmocue 6yoym sopuams. Hobenu — om-
JIUYHBIU CNOCOD 3auHmepecosamy a00eli HAyKoU, CKANCYM OHU, U XOPOULO, YMoO OHU
y Hac ecmb. Ho Obiiu cmpanHvie ynyueHus, Kko2oa 1r00sim, Komopwvie 00JIHCHbL ObLiu
gvluepams npus, ovlio omrazano. Camvie c8apIUBLIE HCATYIOMCS, YMO, HECMOMPSL HA
O.1ecK npu3086 u nociiedyrouee BHUMAHUe CpedCne Macco8oll UHGopmayuu Kk Cmamvsam,
NOO0OHBIM MO, HPABUA, KOMOPLIMU OHU YRPAGIAIOM, OONbULE He OMPAXCAIOm MO,
Kaxk pabomaem co8peMeHHAsl HayKa.

[Tpu Bcem HecooTBeTCTBUH Hobenel U 8blucpbiéanus npu308 y3ycy pyccKoro
sI3bIKa OOIIMI CMBICH ObLT ObI TOHSITEH, €Cclii OBl HE OITMOKA B MIEPEBOJIE the rules that
govern them. M0XHO, KOHEYHO, TOBOPUTH O TpaMMaTUYECKUX MpodiiemMax — 00 OT-
CYTCTBHH MAJSKHBIX (DOPM Yy MECTOMMEHHUH B aHTJIMICKOM SI3bIKE Y UX HAJTUIHUH B PYyC-
ckoM. Ho 3toit ommOku He ObLI0 OB, €ciii Obl MalinHA BOCIIPUHUMAJIA CMBICTIOBBIE
cBsi3u. B opurunane mecroumenue them MoxxeT OTHOCUThCS J100 K The Nobels, 6o
K prizes, KOTOpbIe HUUEM YIIPABISITh HE MOTYT. KOMIBIOTEp K€ COOTHEC ATO MECTO-
UMeHue ¢ scientists (mu0o ¢ the grumpiest), B pe3yabTaTe YeT0 OHU MPEBPATIIIACH B Jie-
ATEJIeH, yMPaBJIAIONIMX C MOMOINBIO KakuX-TO mpaBwi. Ciydai, Koraa HapylleHHE
BHYTPHUTEKCTOBBIX CBSI3€H MPHUBEIIO K HAPYIICHUIO CMBICIIA.

Koneuno, Bce ommOKu mepeBojia TaK WM WHAYE MPOSIBISIOTCS B UCIIOJIH30BA-
HUU HeBepHBIX eanHUIl. Ho, Kak yke ObLTO TTOKa3aHo, 3TO HE BCET/1a MPUBOIUT K Hapy-
IIEHUIO TEKCTOOOpa3yromux kateropuil. [loaTomy 3Ha4UTENHHO Ba)KHEE MIOHATH, YEM
9TH OMMOKHU OBIBAIOT BBI3BAHKI. Tak, HaIpUMeEp, OAHO M TO K€ MPEIJI0KEHHE UCXO/I-
HOTO TeKcTa (Instead, its uniforms will be promoted as gender neutral, even removing
packaging if the colour signifies a gender divide) Google Translate u DeeplL niepeBenu
MO0-pa3HOMY, HO B 000UX CITydasiX HEBEPHO:

Google Translate:

Bmecmo smoezo eco ynughopma 6yoem npoosueamucs kax 2eHO0epHO-HeUMpPaibHAasl,
oadice eciu 6yoem yoanena ynaKoeka, eciiu ygem osHauaem ceHoepHoe pazoeieHue.

DeepL:

Bmecmo smoeo wkonvnas ¢opma 6Oyoem pexnamuposamvcs Kax 2eHOepHO
HeUmpanbHas, 0axce ¢ YRakoeKoil, eciu ee ysem ykasvleéaem Ha paszoeieHue nouoes.

CMBICT 3THX ABYX MEPEBOJIOB MOTYIHIICS MPOTHUBOTIONOKHBIN, HO B 000UX CITy-
Jasix MpOoTUBOpevamuii opuruHainy. B nmepeBone Google Translate momydaeTcsi, 4To
KobHas opMa OyeT PeKIaMUPOBATHCS M MPOAABATHCSA KaK TCHIIEPHO HEUTpash-
Hasi, HECMOTPSI HA BO3MOKHOE yaJleHHe YIIaAKOBKH, a B iepeBojie Deepl — 9TO 3TO
OyIeT mMpouCXO0InuTh, HECMOTPS HA BO3MOKHOE HAJIMuMe ynakoBku. Hu ta, Hu npy-
rasi mporpaMMa He COOTHecIa yIaJeHHe YIIaKOBKH CO CTIOCOOOM MPOIBMKESHHSI TOBapa
KaK TeHepHO HeHTpasibHOTO. U 16710 3/1eCh He B HECTTOCOOHOCTH MAITMHBI BOCTIPUHSATD
KOHTEKCT. [[es10 omsATh B HECTIOCOOHOCTH BBISIBUTH BHYTPUTEKCTOBBIC CBS3H.
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Bo mHOTHX City4asix ommOKY B BOCIIPHUSITHN MAIITMHOM CPEJICTB KOT€3UHU OBIBAIOT
HE CTOJIb OYCBUIHBIMH U JICHCTBUTEILHO CO3AI0T BO3MOKHOCTh HEBEPHOTO IIOHUMA-
HUS CMBICIIA.

Opwurunai:

For years, people searched for traces of the frogs. Scientists ran extensive surveys,
and pastors offered rewards to their congregants for anyone that could find one.

Google Translate:

B meuenue muocux nem noou uckanu cieowvl asazyuiek. Yuenvie npoeoounu oouup-
Hble ONPOCyl, A NACMOPbL NPedlazaiu CBOUM NPUXOHCAHAM BO3HASPANCOCHUE 3a KAMHC-
0020, KMo M0O2 UX Haumu.

Ommnbky B MalIMHHOM TiepeBojie MHOTrooOpasHbl. [lomumo yxke obOcyxmaB-
X CsI, MOYKHO Ha3BaTh HECTAOMIILHOCTH B IEepeave OJHUX U T€X K€ UMEH COOCTBEH-
HBIX, UCTIOJIb30BAHKUE PA3HBIX JEKCUYECKUX COOTBETCTBUM /sl 0003HAUECHUS OTHOTO U
TOTO XK€ TpeaMeTa, BapbUPOBAHKE MPU MEPEBOJC HA PYCCKUHM S3BIK MECTOMMEHUN
MY>KCKOT'O U ’KEHCKOTO poJia 10 OTHOIIEHUIO K OJTHOMY M TOMY € YEJIOBEKY U MHOTOE
npyroe. Bce 310 Hapy1aeT KOrepeHTHOCTh TekcTa. Ho rimaBHOe He mepedeHb KOHKPET-
HBIX JICKCUYECKUX WJIM TPAMMATHYECKUX OIIMOOK, @ MIOHKUMAHKE OCHOBHBIX IMPHUYHMH,
JeKAIUX B WX OCHOBE: HECTIOCOOHOCTH MPOTPaMM-IIEPEBOAYUKOB BOCIIPUHUMATH
TEKCT KaK €IMHOE CTPYKTYPHOE, CMBICIIOBO€ M KOMMYHHUKATHBHOE TI€JIO€ U HECTIOCOO-
HOCTh BOCIIPUHMMATh CaM TEKCT KaK CYIIECTBYIOIIUNA B ONMPEEICHHOM CUTYaTUBHOM
KOHTEKCTE.

PaccmarpuBas posib KOHTEKCTA JJIs TIOJTHOIICHHOTO TTOHMMAaHUS U BOCTIPOU3BE-
neHust Tekcta npu nepesojie, O. b. JlykManoBa numieT, 4To NepeBOIYUK JOJKEH U3-
BJIEKAaTh M3 TEKCTa «IOIMOJHUTEIIBHBIE CMBICIIBI, BOSHUKAIONINE B PE3yIbTaTe MHOTO-
oOpa3HbIX CBSI3€d MEXJY pa3IUYHbIMU BHYTPUTEKCTOBBIMH U BHETEKCTOBBIMU
AIIEMEHTaMU», KOTOpbhIe 00pa3ylOT BHYTPHUTEKCTOBBIE W MEKTEKCTOBBIC aCCOIIHMA-
TUBHO-CMbICIIOBBIE 1enouku (Jlykmanosa 2023: 284). CoBepiieHHO OYEBHJIHO, YTO
KOMITBIOTEPHBIN MIEPEBOTIHK ITOTO JIeTaTh He MokeT. He ciydaitHo, roBopst 0 3aadax
B pa3BUTHH MamuHHOro niepeBona, O. M. Ky3pMuH BbIZIEISET CMBICIOBYIO CBSA3HOCTD
TEeKCTa KaK OJMH W3 TJIABHBIX KPUTEPHEB OICHKH KadeCTBa TEPEBEICHHOTO TEKCTa
(Ky3pmun 2021: 41).

4. 3aKJI0YeHHe

B ocHOBe OoybIIMHCTBA OMIMOOK, JOMYCKA€MBIX MPOTPpaMMaMH KOMITBIOTEP-
HOTO TIepPeBOa, JIGKUT HECIIOCOOHOCTh MAITMHbI BOCIIPUHUMATh TEKCT KaK €JIMHOE
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOE U KOMMYHUKATUBHOE 11€J10€, BCE KOMIIOHEHThI KOTOPOTO
00bEeIMHEHbI MHOTOYUCIEHHBIMA U MHOTOOOpPa3HbIMU BHYTPUTEKCTOBBIMU CBSI3SIMU.
[Ipy HECOMHEHHOM YITY4IIIEHUH KaueCTBa MAIIMHHOIO MEpPEeBOJia B TEKCTaX MPOAOJI-
KAIOT BCTPEUATHCS OMMOKH, MHOTHE U3 KOTOPHIX BbI3BaHBI TEM, YTO MAIlIMHA BOCIIPH-
HUMAaET U MEPEBOJUT HE TEKCT, a MOCIEA0BATEILHOCTh CYIICCTBYIOMMNX KaK Obl BHE
KOHTEKCTa CJIOB, CIOBOCOUETAHUHN U rpamMmMaTudeckux ¢opM. [ToHsTHE KOHTEKCTA 115
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MPOTPaMMBbI 3a4acTYI0 OTPAHMYMBACTCS MPEIMETHON 00JaCThIO TEKCTa, a KOTEPEHT-
HOCTb M KOT€3Usl B HEKOTOPBIX CIydasiX HE BBIXOJAT 3a paMKHu ab3alia 1 MOryT Hapy-
IAThCS TAXKE B IPeesiax OJJHOTO MPEIOKEHUs. B pe3ynbprare nepeBeeHHbIN TEKCT
HE BCerja SBIETCS TEKCTOM B COOCTBEHHOM, TEPMHUHOJIOTHYECKOM CMBICJIE ITOTO
cioBa. M y aToro ecthb jiBa mocieicTBusl. Bo-nepBbix, HEBEPHO YCTAHOBIIEHHBIE U / WK
HEBEPHO BOCIIPOM3BEICHHBIE BHYTPUTEKCTOBBIE CBSI3U B PAJIE CIIyYa€B MPUBOJAT K CO-
JIep>KaTeIbHBIM U CMBICIIOBBIM OIITMOKaM, KOTOPbIE MOTYT CKPBIBATHCS 32 BHEIIHE TTpa-
BIJIbHOM (hopmoii. Bo-BTOPBIX, Bce OobIiee pacripocTpaHeHWE MAIIMHHOTO ITePEBO/Ia,
4acTO MCIOJIb3yeMOro 0e3 MOCTPeNaKTUPOBAHUS, TPUBOJUT K TIOCTEIIEHHOMY pa3py-
ICHUIO CAMOTO MOHATHUS «TEKCT». 3aHATHS 110 aHAIU3Y TEKCTA CO CTYJICHTAMH BbISIB-
JISFOT Y HUX T€ %Ke MPOOJIEMBI, UTO U Y KOMITBIOTEPHBIX MPOrPaMM: MHOTHE HE COOTHO-
CAT 3HAYEHHUS CJIOB U JIOTUYECKUX KOHHEKTOPOB C KOHTEKCTOM, HE BUISIT KOHTEKCTA 32
npenenaMu ad3aila, HE BOCIIPUHUMAIOT TEKCT B KOHTEKCTE BHES3BIKOBOW CHUTYallUH,
3aTPYNHSIOTCS B BBIABJIEHUH BHYTPUTEKCTOBBIX CBA3CH.

[TockonbKy HET OCHOBaHUM OXKHUIATh, YTO B OyMKaiilee Bpemsi MpoOJieMbl
C TEKCTYaJIbHOCTBHIO MAIIMHHOTO MepeBosia OyAyT pa3pelieHbl, He0oOX0UMO IeJIeHa-
IPaBJICHHO YYUTh CTYJEHTOB BOCIIPUATHIO TEKCTA, B TOM YHCJIE UCIIOJIb3YS MAILIMHHBIM
MEepeBO ISl WIUTIOCTPALMU TOTO, K YEMY MOXKET HNPUBOJIUTH HAPYIIEHUE OCHOBHBIX
TEKCTOOOpa3yIOIIUX KaTeropuil.
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